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¡. Thưa ông McGee, tôi đã quét 
don xong! Còn phải làm gi nửa 
không a? 


2. Có đây, câu hãy vô 
trong này) 






GOOFY 
Kệ hoạch 
xêp hàng 


Người dịch : NHẬT KHIỂN. 


BÓN 









1. Woll, Mr McGee, ¡ finlshiedl SsweeDing up! Anything else? — 2. res, come Inside! 


3. Những lon đồ hộp này phải 4. Dạ được | 5. Nếu cau xếp chúng theo hình chóp thì <hách hàng | 
được bày ra đê bán! —~ cÍ 6Ì) | sẽ dê dàng lây chúng hơn! _ : 










lủ š li L 1) Thm. — 


3 These tinned go G05 r must be put out on display! — 4. Okey-dokey! Vì 
5. lf you stack them In a Dyrai mid, !P1I be easIer for the customers †o get at themi 


8. Tôi vê rỒI ‹ XS đây, Gc 0Í! Cầu đã _) | 
| 


xong những lon đồ hộp 
đỏ rồi chứ? 


6. Tôi có mội việc vặt phải đi ra ngoài, Goof 
à! Tôi sẽ trở lại tro ng Vòng mốt giờ nửa! | 











” r Sử 








9. Chắn chân là đa xong ] L/ 79, Và tôi đã cần thân làm theo bản vẽ của. 
rÕi, thưa ông McGeel |X_õng một cách rãt chính xao! 
— — n  .......x 


6. | have an errandl to run. C0, []l be bacK im an hour! — 7. Laler — 
8. Im back, Gooiy! Were you aBle to finish Stack Jng the tinne ad gqoodS2 : | 


























9. II was a cinch, Mt McGee! T0. Ang Ï was real carefui to follow your drawing exactly! 
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VỊT DONALD 
Anh hùng không chiến 





_ Người dịch: SƠN TÙNG 













¡. Quyết định đi! re, 
Quyết định đi! Quyết ( 
định đi! _ 2. Tụi mình sẽ cất 






cái cúp năm nay ở 
đầu nè? ' 










1. Decisions! Decisions!l Decisions! 2. Where are we going to pu† this years trophy2 









8. Có lẽ cái mà tụi mình 
cân là một cái kệ mới 
hơn, to hơn! . 


4. Có lẽ mình xài kệ của chú 
Donald! Ông đâu có cái cúp 
nào đâu! 


f4. Kệ của tụi mình thì chẳng còn một chỗ nào 

| nữa! Nó chất đầy cúp biểu diễn mô hình máy 

bay mà chúng ta giật giải hồi mây năm 
trước! _ _ 









3. There isn'† any room lefton our shelfI I†'s loaded with all of our pas† model air Show (rophies! 4. Maybe we could 
use UInca Donald s shelfI He doesnt have any trophies! 5. Maybe what we need is a newer, bigger shelfI 

6. Có lẽ cái mà bon nhóc [ ạ. Và bằng cách nào, \ | 9. Năm nay chú đã đăng ký dự thi cuộc tranh 3} 
| tự mãn tụi bay cần là bớt ⁄ xin chú vui lòng cho | | tài biểu diện mô hình máy bay hàng năm "Mọi thứ 
Í kênh kiêu môt ` biêt? | xã láng"! Chú sẽ dùng kệ để đặt cúp giật giải của 


chút đi! 























| chú! Cám ơn mắy cháu lắm 
| _ nghe! _ 














F... _ 


6. Maybe what you smug lifile aeronauts need is to have your tabs trimmedI_ 7. Oh, so? 8. And how pray tell? 
9. [his year I've entered the annual Anything Goes Model Air Show! I'Il use my own sñhelf for my own trophy, thank 
VyOU Vver/ much! 












11. Chà điều k 
này khó hơn 
mình tưởng 
nhiễu! 










ald the required horse laugh, :and a_ 11. Controlling this thing is trickier than I thought! 
session of flight training begins — 


12. Í trời! Nó bay Í 73. Coi bộ giống một cuộc tân Ì_ 
ngay về phía công tầm thấp đó nghe, chú 4 

mình! Donald! Tốt hơn hết, nên lủi 
| trước đi 







(_ 15. Có lệ lắc nhẹ cái cân này thì mình 
__ có thể làm cho chiêc phi pháo đó 
7> quay ngược lại! “ 





















13. Looks like 8 low-level aftack, Unca Donald! Better skedaddle! 14. BZZ 


12. Yipes! If'S coming right at me! 
Í get that buzz bomb to back offl 16. ZZ2Z 


15. Maybe íf l jiggle this level, I can 


77. Ui dai / 
| ƒ 
l Tô Ẻ Ị / 
=8. - H/ 
“ị c - 















19. Thật ˆ_ 20. Có lẽ chú nên tiếp tục 
đáng tiếc, -_ chơi máy bay xêp giây <Z 
chú —— đi! Hihil 













L Donald! « y 





AI 


17.YOWCH! 18.ZAZZ 19. Too bad, Unca Donald! 20. Maybe you should stick to paper airplanes! Flee! Hee! 


Ƒ 21.Những phi công chuyên (24. Mình sẽ cho bọn nhóc hợm hĩnh lãm) 
| nghiệp có thế làm được môm này thây điêu mà mình có 


những chuyện như JAy mà 
_ vậy nẻi thể làm được dễ Hàng) 








22. Và làm một cách 
dễ dàng! 









21. Real aviators can do things like this! 22. And do them with easel 23. VOOM_ 24. IlIshowthose prattling 
popinjays something ! can do with ease! 25. ROAR 







“2ø. Đường bay đẹp quá phải .|29. Chú Donald muốncoi j/ 30. Mình hãy \ 
(không, bon nhóc? Dô dõi đườngbayđẹp Ị biêu diện cho| - 
2% —= chứ gì? _ ống thấy vài / | 





"đường! „ 










26. Fancy flying, eh, boys? YaklYak! 27. ZOW_ 28. Hey! No fair! 
fving, does he? —_ 30. Lets show him somel 


29. Unca Donald wants to see some fancy 












| [zz.Độihình \_ 2a N( 34 NUNG ~Ä 
cái hộp, chú Ì // nát đẹp¡_ „3,2 trái, qua phả 
| Donaldi _ 2H Ẩ lên trên! 


37. Bọn nhóc 
này làm cái trò 
ngôc gì vậy? 
























31. What the ding-dong-doodle are those kids up to now? 
34. You can go left, right, orup! 35. ZAZZ 


6. Chỉ cỏ 
đi xuông 


mà thôi 


| |(9ø. Có lê chú nên mua một 
chiếc thủy phi cơ 
thì hơn, chú 
Donaldl 





40. Cái đó coi bộ 
\_ chìm rôi nghel 





)/39. Hi hil 
















J0. On down! 37 SPLOOSH 38. Maybe you should get a iioat plane, Unca Donald! 39. Heel Hee! 


40. Tha† one seems to have sunk!l 41. BLUB 


42. Dù chuyện gì đi nữa mình cũng phải 
_ công nhận răng bọn nhóc bay » 
đi khá thiệt! lễ 












| 43. Nhưng mà thế nào cũng có cách lột 3 
da được ba thăng nhóc tự phụ đó, và 
mình biết phải làm gì! 









42. In spite of everything, I've got to admit the boys 43. But there's more than one way to skin 
are good at flying! three cocky litle cats, and I know just the way! 























48. Mây thứ gắn dưới 
cánh và thân máy bay 
| là cái gì vậy? - 


47. Lần này 
ổng giở trò gì 


_4ø. Mua cái này phải tốn ít tiên, 
nhưng nó rât đáng đồng tiên . 


bát gạo! 







46. Chú 
' Donald lại 
tới kìal / 








¿2 
s 
"'Š°; Vy : " 
1 
hi TT 
4# Soon— 485. This rig costa few bucks, but is going to De worth it 46. Here comes Unca Donald again! 


47. Whats he up to this time? 48. And what are those things under the wings and fuselage? 49. ZZZ 
: _ | | |s2. Chétrồi! Ông phóng hỏatiễn / (s2. Mây cái hỏa tiên đó | 


























|ø0. Bay ra không-đối không _ sẽ nhắm vào động 
đi mây |vào máy bay cơ của chúng tai 
con ạl B†. của tui mình! : 


52. Yoicks! He's fired little airto-air missiles at us! 
53. They'll home in on our engines! 

Í s4. Tắt máy hết, qua chế độ lướt và ( 
lượn! Mau lên! 







ị ¬- 


54. Shutem off, go into glide, and skatter! Fast! 











s9. Cứ tự bắn hạ mình thêm 
Ö-_ bốn lần nữa thôi, chú 
^{ Donald, chú sẽ có thể 
Í- ` thành anh hùng không 
»yA chiến! „ 







| một tên kẻ 
CƯỚP! 








ĐI. 
Ì 






56. The missiles home in on the only operating engine available — 57 BOOM'L 58. Splash one bandit! 
59. Shoot yourself down four more times, Unca Donald, and you'll be an ace! 





_ — | | 
60. Ái chà! Nếu mây bộ _ ) ` KT ¿a2 ðngb¿ 63. Hài Cái bình nhiên liệu "94 Vậy hả? Nói 
hỏi tui thì lần này chú sị Mi vê: xn ˆ quên lại ônnh đồ này gợi cho tớ một ý còn £=>>„ bô _ 
| Donald bỏ đi với một Ì mái ướt nữa! nghề và bình nhộn hơn nữa! 9 

quyết tâm ghê gớm nhiên liệu kial 
lầm đói. 








680. Uh-oh! This time LUInca Donald IS leaving with a liftle too much Durpose, if you ask me! 61.He's madder than a wet hen! 62. He 
SVey ) left hịis ki† and fuuel can behind! 63. Hmm! That Iuel Can qives me an idea how to have even more lun! 64. Yeah? Tell all, brol 


67. Ta sẽ cho các cháu thậy loại máy bay 

Rickenbackers hai cần điều khiển 

mà khi bay thì ta và con đại = | 

bàng đây sẽlàmcho „_ —_ & Thiệt hông? 

các cháu phải 
xanh mặt luôn! £ 


66. Chắc chắn sẽ không một al 
cản được cục cưng này! 

















65.Later— 66. Nobody but nobody ÍS going to mess with thịs baby! 67. Tm m ) going fO shOW V yoU Iwo- bít Rickenbackers that 
when Í cames to fựing, me and the eaqle h@re : are qgoïng to clean your clocks! 688. Really? 69. VRUM 


70. Cái dì vậy, chú Donald? Bong 
bóng xà bông tắm hả? 


73. Xang có chút mùi xà 
bông thơm? 





70. What with. Unca Donald? Bubble bath? š z3. Gasoline with a hin† of eau de lavendler? 
7†1.SPUT 72. BLURBLE : É` Nụ: Z4. SNIFF 

75. Bọn phá hoại tụi bay đã pha cái qì vào 
_ xăng của tao! Tao sẽ cho tụi bay... 





75. You vandals Spiked my gas! II have you — 76. ROARI 











|zz.Cái gqvậy? 78. Hồng phải, xem kìal Ẻ 79. 













¡. Đúủn thết Nó là của tao, | 
Phi thuyên "Một mô hình máy Day „ | nhóc vịt ạI | 
không gian nuốt \_\ khổng lồ điều khiển í /Một chiếc | Ƒ 
cả Cleveland _ bằng vô tuyên! - .phản lực! 12 | 
—_sa2? =“VEO _., 3 
== mm »> __ th N 
£ | lf v.. D 1 







“. 


L4 Ê What was that? The spaceship thaf sío Cleveland2 ằ 78. No, lookl Ít'S a a huge radiio- controlled model planel 
79.AjeÙU 80. VOOM_ 8ï. Yep'An: j†'s all mine, CÍGỐY boys! 


84. lao phải bỏ túi chiếc CÚP biểu \ ¡ 

diễn máy bay, vịt ạ, vậy thì mày ⁄⁄, 85. Vậy ư? 

| |và mấy oắt tì chuyển nghề Á Vì sao nào? 
| qua đan len đi là vừal ' 





| 82 - Woimly _ 83. Ô, cái thẳng hơợm hinh! 
Filcher! Lúc nào có rắc rồi là có 
| mặt mil 


82. Woimly Filcherl 83. Oh, nocciol dJust when Piinds.w were only lousy, you have to show up! 84. [ got dat alr 
show trophy in me pocket, ducko, So you and the squirts mighi 3S well take xe knittin : Ị 85. Yeah? And why ís that? 


86. Vì mày và mấy con diêu nhö xíu đó không 
có cơ hội nào thăng được tao và chiếc Blast c 
. Britches kỳ cựu đâu, đó là lý do! 








86. 'Cause you an' your liftle kites ain'† got a chance X ngã) me an' ol' Blast Britches, that's why! _ 87. Get me? 
HarlHar! 88. VOOMI 


"` 








-go, Rồi cái ngày có cuộc 
biểu diên hàng không 
“Mọi thứ Xã láng” đã tới 
giữa nhiều sự đua và 


89. The day of the Anything Goes Air Show arrives amid much hoopla and rwalny! 90. FINISH LINE 


Lí 


gười dự thí duy 





93. Woimly là n 





92 
















= — _ v SG si g6 nhất với một chiếc phản lực! Làm 
_ 971.Chiêc cúpvô imBleicbeu. sao mà hy : ~ 
_ địch mà mọi người ' _ h 54. Chú đâu có. 


| đều thèm thuông_ | 
| được trưng bày một | 
cách lông lây.. - 


biết, lũ nhóc tì, tuy 
nhiên hãy nhớ răng 
mọi thứ đêu 







c : F¡ 
L KT = _= Ki "F: Y 
Z - F ` ._= F .. 
``==_. Z4 2/2 _— 
- \ ° "ý lạ Mj | , í \ tẾ Í 
I " 4 
È ==- =: “tr Ì _——_— 


91. The coveted trophy is prominently displayed — 92. And Donald and the boys have called a truce— 93. Woimly's the only 

entrant with a Jet How can we hope to beat him? 94. I don † know, boys, buf rernember, anything goøS! 95. FINISH LINE 

97. Hà, ta yêu trò nhào lôn lắm vì ta có thể 99. Tránh xa hắn rachú  Ý700. Xemkial Hắn ì 
bay xung quanh bọn khờ này và làm Donald! Hắn đã loạbỏ ⁄ _ đang bất goổ 
chúng nồ tung ngay trên nhiều đấi thủ lắm rần _ môn thi đâm nhào 

_ bầu trời! hiễu đôi thủ lãm rồi! >_ xuống đất 











96. Và 
| Woimily 
| biêtrö . 
điêu đó! - 















































| | k É li ễò -=.- _— 


can buzz around these SapS n blow'em rIght outia the Sky! 





102. ...cho chúng _ 
ngửi khói của ta... 





104. ...và kéo hêt bọn chúng xuống đất - 
luôn! Hạ cánh an toàn nhé, các con! 






107. Chỉ còn lại máy 108. Không lầu đâu, 
`vmáy bay của chúng/ nhóc ạ! Kê tiếp là tới 
mình thôi, chủ _ 4 cuộc tranh tài về độ cao 
|  „à rồi! Nhớ đó, mọi thứ xả 
chế láng! Hê hẽ! 4 






104. ...and drag 'em all into the ground! Happy landings,boys!Ð 105.CRUNCH 106. Yourat!' 107. Were the 
onl ones left, Unca Donald! 108. Not for long, shrimpo! The altitude trial is next, and remember anything goes! 
Hehl Heh! 








¡10..Giỡn bao nhiêu đó | 
đủ rôi! Tới lúc năm lây. 

thời cơ rôi! Chúc | 
thương lộ bình an | 
¬ nghe, bọn ngốc! 


—- 























109. Khi cât cánh 
lên độ cao, máy 
bay của Donald 
và Woimly kè sát 
nhau! Nhưng máy 
bay của bọn nhóc 
thi tụt lại... 







/ 


số 





109. Climbing for altitude, Donald's plane and Wolmly s are neck and neckl Not so the b 

110. Enough o' this fiddlin' around! Time to grab for the stars: Bon voyage, twerps! 111. ROAR 

112. Úil Hắn dùng T3 Máy \ 115. Khoan, kiên nhân đã, bọn nhóc! Chú có 

đến cả đông cơ bay của tụi cảm giác cách duy nhất có thê đánh bại tên ị 
phu! mình tiêu | quái gở này là lợi dụng >4 

IS rÖI, điểm yêu củachiếc _. 

.-£ v Imáy bay củahăn! 7“ 


-§ '\ 


2/S ' planes =- 





114. Tổ nhất định phải tống vào | 
mũi Woimly một Ỉ 


























116. Điểm yêu 
nào? 


Nø.. “( * —. 
112. >UlpI< Hewenttoafterburner! T13. Our planes aretoastl 114. lrn going to punch Wolrmiy inthenosel 115. Nol Be patleni, 
bovs! I have a feeling that the only way to beat that creep ¡s to somehow exploit his plane S weaknessl 116. Whal weakness? 


117. Tốc đội) 778. Nhưng cuỗi |179.Tốc độ làtát | IR ¡21. Đúng vậy! Nhưng 122. Chúng ta 
Chiệc phản cùng sẽ là cuộc đua | cảtongcuộc | SN đừng quên là mọi thứ Xã đãnghe câu 
©__ đều xảláng _~“ˆ {( này ở đâu rồi? 









= 


| Woimly quá \ hai chiếc máy bay \ _ củaWoimly có 


Ỉ 1 k Ẳ % : _ độ 3 Ki | 
¡ nhanh so với, xe. 2 ÀÁu _c được điêu đó 


bản thân nói j 








tị 








¡17, Speed] Woimly s jetjust /s† th 
you left! 119. Speed is êvervthindinth 
122. Where have we hear thai 





De too fast for ifs own qood! 118. Butthe final event is the air race, and there's just the iwo of 
at race, and Woimly's Dlane has it! 120. FINISH LINE 121. Truel Butdon tforget, anything goes! 


Ðfore? 






124. Tao qần như đã ngửi thấy mùi, 
chiếc cúp đó rôi, thăng 
mặt mẹ! 










125. Tao rành mày 
quá mà, Filcher, tao cũng 
không lạ gì nêu mày cõ 

























123. Cuộc đua 


bắt đầu dưới nuốt luôn chiệc cúp! 
bầu trời tối _ 

mm sâm đây vẻ 

“ đe doa... 


123. The race begins under a darkening and ominous Sky — 124. l can almost taste dat trophy, shovelface! 
125. Knowing you, Filcher, it wouldn'† surprise me if you did try to eatitl — 126. ZIP 127. ZOOP 





/28. Đừng thèm để ý tới 
tên Woimly, chú Donaldl 
Tập trung vào! Hình 
| như bão đang 














/29.GiÓ | 
mạnh dê sơ! | 





130. Và thế là! Máy 
bay của Donald bị 
| cuốn vào cơn gió 
điên cuồng trong 
khi chiêc phản lực 
| của Woimly thì vọt 
ra trước nhanh 
như đạn bắn! 




















128. Never mind Woimly, Unca Donald! Concentrate! It looks like a sform ÍS comingl 1 29. Íf'S getting awfully 
windy! 130. And howl Donalds plane is whipped about CrazIly, while Woirmly s jet shoots forward like a bulleti 


132. Cho nó bay cao lên, 134. Cười cải qì 
chú Donald! Chú đang hả, thằng to hàm? 
















133. Có lẽ tao nên quay lại và 
đây chú mày đi, vịt a! Làm 












Dị ngập đói như chú mày đang tham dự thư r SP ye4 
l | ^ ng 2 xự| hai l q.1ig8 ngu cho 
| Cuộc đua Vy) tia hai đên khi k kết 


thúc đâu! 





Ï \ Ỉ 
\ \ H 
'$ # \ Ù \ \ 











131. Then rain! Lots ofi!! 132. Keep er up, Unca Donald] You're being swampedl 134. Maybe Ỉ oughia SWing baok an give 
ya a push, duicko! Make it look like yer in the racel Hawl Hawl 134. Laugh, lumpjaw, but the race isn'† over until i†'s overl 


¡38. Ở ô! Một 
cơn löc! 





135. Đã đến lúc khai hỏa động 
| Cơ phụ, đô to môml! Tin tao đi, 
với chú mày như vậy là cuộc ; 
đua đã châm dứửi! 








137. Trong khi 
máy bay phản lực 
của Woimly tăng 
tốc, các nhân vật 
thứ ba chăm chú 
theo dõi chuyên 

đang xảy ra... 







v : ƯNG nh 





135. Afterburner time, quackbreath! And believe me, for yOU ifS Overl! - 136 ROARH 1 37. As Woimly's /ef 
accelerates, a third player muscles Onio the scene — — 138. Uh-ohl A whirwind! 139. A biq one! 





140. Có vẻ như cả hai sẽ 
tiều mãi! 






uc Ta 
lz c 7 /wyP_ 


140. I† looks like they re both goners! 





141. WHOOM 


10 














146. Ông sẽ không | 

bao giờ có thể bất | 

nó quay lai kịp được, 
ông mãnh al 






142. Không hắn 
vậy! Chiêc phản 
lực của Woimly 
phóng ra khỏi 
vùng gió xoáy 
với tôc độ gập 
đôi lúc nó bay 
vào... 





142. Not quite!l Woimly s jet whips ou† Of the SDínning windl at twice the speed it went in— 143. VIZZ 144. But alas 
for Woimly— 145. Ha! IS going the wrong way! 146. You II never be about to turn it around in time, smart quy! 
4z. Máy bay của chú Donald BẾP” 4ø, Vậy thì sao? Cơn | | ¡52. Chú Donaldthắngrồi  /⁄/ 
gió đã thôi nó qua ` NNN Xe ) mm _rmmTr7 r77///// 













khỏi mức đền! 
















at , \J 


147. Unca Donald's plane looks like it's falling apartl 148. So what? The wind has thrown it across the finish line! 
149.FINISHLINE 150. SPUT 151.SPUT 152. Unca Donald winsl 

153. Woimly già dở quá! Ta ẨŸ 154. Hồi sao? Đúng, ít 

| cho rằng hiện cái máy bay nhất là nó vân còn 4 4 
khoác lác của mi đã bay đang bay, đồ bịp bơm! 
được nửa đường tới 

Kansasl 
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153. Too bad, Woimly old sockl Í suppose that ostentatiouis crate of yours is half way to Kansas by nowl Haw! Haw! 
154. Yeah? Well at least its still f[ying, thimbleknobl — 155. Ang so Ït ís 156. CLONKI — 157. ZOOM 


¡ø9. Nếu mà tao đoạt được cúp, 160. Phải! 

vịt ạ, và nều tao có thể thầy Phải! Phải! 
được mày, tao khắc đập nó ` KNC 
n đầu mày đấy! | < 















158. And so, for many days thereafter — 159. lf Í¡ had won dat trophy, ducko, an' l could see ya, l'd crown ya 
wit:i 160. Yadda!l Yaddal Yaddal ' 










CHUỘT MICKEY 





Bùa may mắn 












l 2. Bắt đầu một 
\ ˆ.. [ngày Chủ nhật yên 

ˆ..' \tĩnh như vây quả là, 
âã.->.Ô tuyệtthật! 





















Z Đông tiên hắn đưa cho tôi 
không xài được! Nó là tiền 
\ nước ngoài hay cái gì đói „ 


, ` 8. Haythật—dám 

lửabip một người ném đồngtiên vào đâu 

bánhàng lượng / 

thiệnnhưvây 
sao?l 


Í 


















CỔ 















7ï. Anh không biết| 
_ Nhưng nêu nó kỳ dị 
như thê, có lẽ ta nên 
xem nó có giá trị gi 








ickey — Em chưa 
|| từng thấy cái qì như 
thê này! Anh lây 
đâu ra vây? 








5, Try to cheat an honest merchant, willya?! 6.Owl 7. THOINKI 8. The very idea — throwing money at my 
boyfriend's head! 9. That coin he gave me is no goodf ItS foreign or somethingl 10. Gosh, Mickey — l've 
never seen anything like it! Where'd you get i? 11. I don know! But íf is so odd, maybe we Should see íf it S 
worth something! 12. Ata coin shop around the corer— 13. Hm... ifs a very old Burmese coin! Not worth 
anything these days, but in Burma people still carry them for luckl 14. Wowl A good luck charm! 


13 
PP TT 79. Khốn thật! Mưa bất 
¡8. Nào, dù Lạnh ae Đi 
sao cứ giữ lấy đầu rơi mà anh lại 


“16. Anhnên ` lf oipe Ì/ '16. Rõ ngớ ngần! : 
giữ kỹ nó! Nó sẽ s Cái điêu duy nhất : 


mạng lại may `2 %s>J| nèucổ | mà nó mang lại cho 
mãn cho anh! / “Móc —== anh là một CỤC U ;j 
— : : Z —., trên đầu! 


nó! Có hại »„ quên dù theo! 















15. You'd befter hang onto ít, II bring you luck'... 16. ThaP just siÍV! The onlv thịn that coin has brought is a lum 

xanh Ni đÃ re MOLDY'S COINS 18. Well, hang onio ít diweí can hữn| do, Darnl Ifs starfind to rain and Ì forgoi 

W1 77" unz / 1 Hay quá AC 

W đó đã vứt đi một 
cây dù hãy còn 
-_ tôt chán! 




















20. Mickey, look at that! 21. Hot dog! Somebody tossed away a perfectly good umbrella! 22. See? The coin 
brought you luck! “ải 

23. Em không thực sự tin điều ấy, phải 
không Min? Đó chỉ là một sự ngẫu 








Được rôi, ` 
có lẽ anh 
đúng... 





Trời, nhắc 

“>, | z( tới may mãn! ~ 
Ệ ` Á \ t7 _—i az4 <£ Ai 100 đôi LAÁ S __/ : _ 
23. You don really believe that, do you, Min? Its just a coincidencel 24. Well, maybe youTe right... 
25. >Mmph!l< 26. Gosh, talk about luckl A $100 billl' 27. SWAP! 
“ 28. Anh nên mua mộttờ vé số! _ _“§ 29. Anh sẽ mua, 
Với vận may của mình, anh có đường nhưng chỉ đề chứng \ 
-trúng cái đồng hỗ đeo tay! minhchoemthâylà | 
_-.—-=<— không có dì hêt đôi với 
|| 30. ⁄ CỬA HÀNG KIM 
Ilb, { HOÀN CAO CẬP 


_ 















T7”: Em đã bảo 
( mà, anh chàng tự ` 
XDphul Anh nhất định 

























S%°Ó. 


Â, 





| : 
~ ŠS.⁄ : 
: cih l_ = 


28. You should buy a raffle ticket! With yOur luck, you re bound to _ 
to you there s nothing to this good luck charm business!l 30. HIGH-PRICED JEWELERS,INC. 31. Raffle— 
$1.00! WIN A GOLD WATCHI 32. But— 33. I told you, smarty pants! You just can lose! 





win the walch! 29. !!l! do ít, bu† just to prove 


34.Ê, xem kìa, 35. Ô, không! 
Mickey! Cái đầu máng N Nó sẽ rơi trúng 
xối đó đang long ra! ⁄TQ _ 


2o . Này anh bạn, 
anh đã cứu mạng 
'tôil Tôi biết đền đáp 
bằng cách nào 


tự đây? „ 





34. Hay, look, Mickey! Thatgargoyleisbreakingloose! 35. Oh,nollt'sqgonnahitthatguy! 36.CRACKI 37.Lookout! 38.>Unnghi< 
39.CRASHI 40. Young man, JSESBVEGTHHHEN. How COUODEODRNIOUU 41. Aw, shucks, you don †have lö—— 


Ẽ Bây giờ anh có 


Í chịu nhìn nhận là ` nói là tất cả 
đồng tiền c Thg hên mọi việc khá lạ _ 


cả một đội x xe như 
thế này! Ảnh nhận 
lây một chiếc: 





42. Herel I have a fleet of these cars! You take thisonel 43. Wowl Thanks! 44. Now will you admit that coin 
is lucky?! ˆ 45. [ must say ifs all been pretty unusual... 











47. Đói Bây giờ em sẽ thầy 
: [ rằng anh không cần có bùa 
---.\ may mắn gì cả mà vẫn có một 
`. ngày ke kề»nkệc 


„nhưng, những SƯ việc đề 
cũng có thể xảy ra khi không 
có đồng tiên ây! Và anh sẽ 
chứng minh điều này! 





46. ....but all those things could have 47. There! Now you Tỉ see that I don † need some charm to have 
happened without the coin! And † II prove ít! a great day! 


— : | Sỹ 
48. Ô. ồ! Mưa to! ' 4g. Nhất tríl Nhưng \ 

Tốt hơn nên kéo bây giờ, hãy giương } 
-Ö_ mui xe lên! 


`.dủ lẽn che mưa đãi 





48. Uh-ohl More rain! Better put the loÐ Up on the can 49. Will dol But for now, get under the umbrellal 
50. Whoaaal! _ð1. (CC C, : 


~ : | Ƒ _¬ 
[_52.Mickey, _ ` _/À | g ` ( |zz Háycoichùng 

hãy xuống ngay J * ' llí NHI Ẩ, phía dưới, Min! Dù J` 
| tức khác! ác -dng; /, ' Í / Ñj\ | öãtốc ngược rồi! Ẩ. ị 









Có thể xuống thì ch: ` ^^ '. SG c4 BE II 
"* đãxuông rồi, 7 \ ~/ZÄ Me, Ẫ: HP 
$ . ˆ ” 1 —_ l | 





52. Mickey, come down here Hghừrowi 53, Jwould Íflcould,Min! 54.FWAAPI 55. LoOk .. Min! l Justshifeg 
into reverse! 


56. Nêu anh lãng phí Ỷ 
'|thời gian đủ rồi, ta hãy ||" 
` đi dạo mộtvòng! ⁄ 





56. lf yOLI r done fooling around, lefS qo for a ride!l 57. Sure, buf lefs take the car! T umbrella ÍS Kind of a 
buimpy ride! 58. ls this wourcar?7 xœv 59. Well, V@S, but — 


| /⁄60. Xe của anh ấy đó, ..x “2. Tôi không cần biết ai 
\ "ấy anh “ö bNỆ CÓ c đậu nó| Anh T: nộp phạt : “ |kơ 
Gc sÈ c, : _ 100 đôi Và nên mừng đi vì | "L '. v.` mi t Dễ đến, 
¬ _ mà\..Z | tôi không bắt anh về tội ko __ dễ đi 
| làm tung tóoe nước vào | & 
: ngưỜ cảnh sát! 





60. lFs his, but he didn † park ít 61.GUSHI — 62. † don†t care who parked it! ItIl still cos† you $100! And be 
giad ! don'† arres† you for splashing an officerl ˆ 63. >Ulp!< Yes, sir! Easy come, easy goi 


không nên vứt đồng \ 
tiền ấy đi, Mickey! /Ï 
`. Bây giờ nhìn xeml ⁄ E 


68. Chỉ là một sự 
ngẫu nhiên thôi! Mây 
chiếc xe thể thao hào 

nhoáng này thường 
hay năm đường! 














N FE=—- — = - = =“===== 
4. Mickey's luck qoes from bad to worse— 68. You should never have thrown that coin away, Mickey! Now lookl _ 66, lI 
iyst2 eolipidencol Tiese fancy SPOIISGSFS S79 TIẾN S breaking down! 67. MUSCLE MOVERS 68. HONKI 69. HONKI 
0. HONKL. 7!1. . HONK, =Ă. |: k& _ 


















74. Hãy cho 
chiếc xe cà tàng ấy 
chạy đi, chàng trail 1a) 





7. ược rồi... chú mày 
muốn chuốc lấy rắc rối đấy 
nhé! Nếu chú mày không 


| 5 ` ề | làm cho nó chạy được, ta 
ä đán Kấ Ssẽ làm cho! Miễn phí! 

wreck movin, budil lqota scheduletokeepl 75. HHH...HHH...RRH 76. HONKI 
77. All right... you asked for itl lf you won't move your caï, Ì willl Free of chargel 78. MUSCLE MOVERS 79. CRUNCHI 


RE mm => ¡itffÍÌÌ sa 


.4[l1 








81. dump, Min! 


84. >Thở 85. Cái gì?! 
daạil< Dê đến, JẾƑ Chuột Mickey, 
dễ đi, thê đây! ẤÃ anh làm tôi nổi 


82. Yiliiihhh!!! 83. SPLASHI 84. >Sighl< EaSy come, 6asy go, | guess! 85. What?! Mickey Mouse, you infuriate 
mel ` 86. BLUB BLUB BLUB 


li 


| 39. Trở lại 
| thành phô... 


88. Anh nghĩ để xem 
cũng chăng hại gì — dù ] 
sao cũng không còn có dì | 


87. Chúng ta 
phải quay trở lại tìm 


' .Ã F ` 
| HN HO viỆhhG tệ hại hơn nữa đâu! 


ĂẮ....... ơn = s — 








~- =. _ 
Í . 
ĩ W» m \ 
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87. We ve got to back and  find that coin before something else happens! 88. ! guess it wouldn'† hurt to lòok — 
at least no more than ít aiready does!_ 89. Back in town — 90. Look, whats that? 


⁄⁄%1.À, cái ` /92. Và đây là một đồng 25 
gì cũng được, xul Kỳ thiệt, thời vận của 
ột đồng kên! mình đã thầy khá hơn! 


&. © ` 





|ZZXin lỗi, thưa. 
\ bà... Tôi đâu 
>. CÓ biết!  € 


94. That's my change, young man! 96. GRRRRL 97, YOOOWM! - 98. CRUNCHI 
95. Sorry, lady... I didn'tknowl 


'N:ec —... 1: >ui dai 
"š 100. le» Còn có thể có 
SỈ: 7 Mickeyl  Ê cái qì khác không 


5 Coi chừng! œ ồn lê chứ? 














99. >OuchI< What else can possibly go wrong? 
102. VROOMI 


104. >Thì thàol< 


Càm ơn, Min! Em 
đã cứu anh khỏi 
bi xe cánL 





103.ZOOMLI_ 104. >Gasp!I< Thanks, Min! You saved me from being roadkilll 105. Forgetthat, Mickey! Looki 





_ 106. Cái vật sáng sáng ! trêncái \WW _ 'Khốn thât! 
gờ có thể là đồng tiền ấy! Liệu \: Anh vừa làm 
anh có thể với tới nó không? \ \ cho nó rơi khỏi 


thtượớ  \ _cải gờ rồi! 





lI|| II Nì = R đi °, xÃẾ À À _ 2 | 
| | II I\WX x0 VY kÁ\ `Á\ (9À N\N | iÌÌù x#ÍÏ\ — 
106. That —. tư on the ledge could be the coin! Think you can fEEon i†? 107. Wowl Ifs worih a trợ! 108. 
Darn! [ just knocked it Off the ledge! 














111. Hay Ítra là 
lây lại cái đông hôi 

Hôm nay anh không 
cam chịu thất bại 


/?oo. Than ôi! Chưa hết đâu! 
| Gái đồng hô vàng mới toanh 
của anh SÀP vuột khỏi ¡ tay 


khi anh với lây đồng tiên! 





xui xéo, Mickey! Anh | 
phải lầy lạ đồng Ả 
tiền đói | 





109. >Groan!< And that's not alll My new gold wafch slipped off while lwas atitl 1 10. You're really jinxed, Mickey! You ve 
goi to gef Ï that C COII DaGK) U 11. Or aL ñ Hồi gei LUẬ: watch backl | refuse t0 lose again today! 112. Be carefull - 


.— ——= 








“hỗ đó mình nhà 
tốn chỉ có một đô | 


_ -SI R= thôi mà! 
113. >Ulp< On second thought..  114.SLURPI 115. !! 116. ...that wafch really only cost me a dollar! 
117. SNAFI 


⁄ Em nghĩ chúng \\_. 7ø, Anh lây làm _ so Tết hơn hồi 121. >Thở dài!< Ô-tô 


la không bao qiờ tiếc, Min àI Anh đã ˆ Xi T... 
lìm lại được đồng | eømđưaanh về đầu cỏn! Ta phải đón 


quá mệt mỗi để tiệp | nhà, Ở đó anh sẽ xe buýt vây! 
ìm kiế được an toàn! bung —— 





118. Guess we II never fincl that coin ¡ T119. Sorn Min! I: just to tired to look any morel 120. ['d betier qet you 
'tome where you l_be safe! UÀP 260! liền TU car iS gone! We lJ have to CatCh ¿ a DuUSỄ _ 122, “u20 SIOP 


129. Ít ra anh vẫn còn 
đên hai đồng tiền! Đây 
bác tài! 





1 23. AI least | siill have a 'eouple of coins! Mãïg you go, pall 124. Hey, | can tiake this! _ 125. Oh, nol Now Net? 
126. Not /more bad luck?! 
127. Mickev "S5 
nhìn xem! Nó là TA 
AÌ\À cái bùa may : 


“128. Thế là anh đã vứt đi một đồng /29. Thích quái 
tiên thật! Anh vẫn còn cái bùa may Đây là cái tín hay 


mắn trong túi từ đầu tới giời nhất mà anh được 
: nghe trong ngày! 4 
| ị Í 





127. Mickey, lookl Its the charm!_ 128. You must ve thrown away a real coin! YDt/V ve 5 liBr] tho charmn Í1 your 
pocket all along! 129. Vippee! Thats the best news l've heard all day! 


'#,a? lại Sao anh Sung sướng 131. Đúng thế! Thật là khoan khoái khi Đệ 
|_ 4 [ƒ[đến thê? Điêu đó có nghĩa là cái ƒ ƒ rảng bất cứ cái may mắn nào anh có được ÏÏ 
~z-†\ xui xo của anh đâu phải do mắt ngày hôm nay hoàn toàn là do anh /IONTE rai 

“6é cái bùa may mẫn gây ra Z2 : 


" 


II 





130. Huh? Why are you SO happy? This means VOUFr rbat) DöEu Wwasn 11 caused by losing the charm! T31. Exactlv! 
What a relief to know that whatever luck I've had today, if's been all mine! 





'- Í 1 
` * VIT DONALD 
sa) ». *. | ¬ _ 


Đường banh tai hại 


®œ' \ ||: 





WV ¡ Làthủ phạm của một loạt phá \. PTV/7OE 
Ñ_ hoại có ý như thẻ, ông Vịt, tôi đê | _ 
nghị ông tự mình giải thích cho 
bôi thẩm đoàn biết chính xác 
`". điều gì đã xảy rai 





7 2.Xincám ơn, thưa 
ngài! Da, tôi đang = 
đánh quả bóng bắt đầu j“. 
>, cuộc chơi gôn... 


ƑCoi chứn [TÔI 
muôn nỏi phát 
bóng! 


¡0. Ai chịu trách nhiệm Ÿ ï¡. À tôi nghĩ là tôi chịu... theo 
về việc để conchó | cách nào đó! Bà thây đường 
đó sông ra vậy?! _ bóng của tôi... 





!....Being the perpetrator ofsucha 3. "...from the first tee but l dont 8. Are you all right?! 
wanton trail of destruction, MrDuck,  think ! can have got my follow  9.YAPYAP 


Í suqgest you explain to the juyin  through quite right!” 10. Who s responsible for that dog 
your own words exactly what hap- 4. Whoops!l being off its leash?! 

penedl 5. THWACK 11. Well l suppose l am... in a way! 
2. Thank you, your honour! Well,I 6. Headll... l mean forel You see my follow through... 


Wwas driving cff... 7. CLUNK 


12. Trongtrường hợp đóthìông 
cótrách nhiệm phải đemcon j 
mèo củatôi từtrên kiaxuống! 


¡3. Tôi không nghĩ là bà có ` 
„thể thực sự đồ lỗi cho tôi vê...„ 


15. Làm đi nào! Con mèo V7o 776. Sao cũng được để có một 
chútthanh bình và yên tĩnh! Tôi | 
\ đã tưởng răng gôn được coi | 
làmột môn chơithưgniãn - 


nhỏ tội nghiệp của tôi 
| rất dễ bị chân kh lo / 


2¡. Tao rút lại ` 
| câu đó! Quả có | 
| điêu đáng sợi Là 2 






T ??2. Hãy chọn một kẻ nào đó 


¡2. In that case ff's your responsibil- 
iy to qet my cat down from up therel 
13. l don't think you can realiv blame 
me for... 

14. YAP YAP YAP 

I5. And get a move on! My poor 
pusSSVy'S easilự traumatisedl 

16. Anything for a bịt of peace and 
quiet! [ thought golf wàs supposed 
to be a relaxing game! 


Y '::a Mặt tội. \ 
4 cùngmọc đầy 
lông rồi 


cùng cỡ với mi, đồácôn! j 








7. Come on! Come on down with 
Unca Donald! There s nothing to be 
friqh†ened of! 

18. Owl 

19. HISS 

20. SCRATCH 

21. | take that backl There is some- 
thing to be frightened of! Mel 

22. Ahi Heip! [ve gone blindl 

23. Oh dear! 


17. Nào! Hãy xuống với chú Donald nào! 
_ Chẳng có gì phải Sợ hãi cải 


24. Qh noi Hunaway tractorl! 

25. Ah! My lace haS grown all hain/ 
tooi 

26. Pick on sormeone your Own size 
you bịg bully! 

27. BANG 

28. CHASH 

29. SPLINTER 


Ÿ :o. Mình phải cô ngăn nó [ [( 52. O, không! Chắc 
lại trước khi có người bị ` phải là cái này! 4 
-__ thương! Mình không _ ke: 
"7T hiểu cái nào là 
cái phanh đây! 


'Í24. Không! Chắc là một cái khác! 


- ... 
LắI. “ "sa 


T v ĩ 
s%:| 


38. Hừ, mình cho đây là cách ' : 
đề ngừng cái máy cày lại 7“ chưa ngừng! Chúng ta | 
=- "qG= ` đang lao xuông đôi! 


" 
TỊN., 





30. I better try and stop this thing, 33. rOOOOT 


38. Well, l suppose that one way †o 
before sorneone gets hur†! I wonder 34. No! I† must be another onel S†op a tractor! 
which one s the brakel 35. SPLASH CHASH 39. CRASH 
31. SMASH 36. Lefs try this onel 40. Uh-oh!l We haven't stoppedl! 
32. Oh, nol lt must be this onei 37. Too latel 


We re going down hillI 


47. Thưa quí ông quí bài Tôi đá mát 
mười năm chuẩn bị cho chuyên đi 


vòng quanh thê giới bằn 
cầu này và cuỗi cùng giờ é 
>„. điềm khởi hành đã đên! 
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46. Mình sẽ chẳng còn phải lotìm - 
kiêm cái phanh của nó nữal 


“ảP 3 # 
j ưà ⁄ / 


49. ChàI Hương vị cơn mưa nước 
„ ngọt có ga nhẹ! Thứ mình ưa nhât| 


41. Ladies and gentlemeniI I† staken 
me ten years to prepare for this 
round the world ballooning attempt 
and now at last the time for depar- 
ture has arrivedl 

42. LEMONADE 

43. CHERRYADE 

44. “SWEET AND SICKLY FlZZ” 


45. What idiot parked those tankers 
there ?! 

46. I[m not even going to bother to 
look for the brakes on this thing! 

47. CRASH 

48. “SWEET AND SICKLY FIZZ" 

49. Mmmmi Sweet and sickly fizz 
fiavour rain! My favouritel 


58. VÀ 
“NƯỚC NGỌT 
CÓ GA NHẸ” 





50. POP 

51.POP 

52. POP 

53. WHOOOOSH 

54. LEMONADE 

55, CHERRYADE 

56. “SWEET AND SICKLY FlZZ” 


_ø7. Phì! Ôi, dù sao thì cũng không có ai bị 


thương cải 


Ông này làm cái TẠ: 3ˆ`# 
của chúng DD Ay Sát. 





57. Phewi Well, at least no one goi 
hurti 

58. BUZZ PLOP 

59. Keep hold of it! 

60. I can't! I†'s these wretched 
wasps! Where did they come from”! 
61. BUZZZZ 


66. Có lẽ là hơi 
quá nhanh!, Và nó 
cũng lại chẳng CÓ / 

hanh gì ráo! „ 


” sa. Ô, không! Nó| 
đang trôi đi kial 1 | 


65. Chà! Canh tượng câu sông Duck- 
burg mới tuyệt vời làm sao! Cải thứ này 


: đúng là chuyển động nhanh quái 


- 2x MS làn 
` ĐÀN hẲƒfC tin 





62. He knocked down their nest! 
63. Oh, noi iFs floating away! 

64. Get himi 

65. Wow! What a wonderful view of 
the Duckburq River Bridgel This 
thing sure moves quickly! 

66. Perhaps a little too quickly! And 


ˆ sa. Chí ít lần này 
' mình sẽ được đáp 
| xuÔng nước! 


côi l —à + 
lã t . 


_lnn = 





there are no brakes on this thing 
eitherl 

67. ? 

68. Well at least† this time I lI be land- 
ing in waterl 


: TA» " k Ễ - h | 
\ Ì ~Y ^ lồ ñ M : 4 S LÍ 
IÑ\š \y 
VN e W 
| 3 X Ầ "&`_` 


_ư | ` " LVA í * 
Ỉ w \ ^h & bà 
I., `. tÌ 


1 


74. “Và rồi cảnh sát Ì 
bát tôi...” 


..„và thế là cuối cùn 
tôi có mặt ở đây! 


`“ 7ø.À đốivớitôi câu 
ịỊ chuyện cỏ vẻ như chỉ là 
GÀ một chuỗi các tai nạn 
RL không may! Nó có thế 
xảy đến với bất kỳ ai! 


í ' tú Ẳ " - - 
_ | _ tre 27 





_ 83.Tôichắclàcáchãngbäohiếểmsẽ ` 
chỉ trả cho các khoản đồ vỡi Còn vê 
chuyên bàihocư,chínhtôisẽ daycho 

| _ hãnl ` 


¡. Nhưng, còn việc tổn thất của 
mọi sự đồ vỡ kia thì sao?! Thưa 
ngài, gã vịt này cân được dạy 
cho một bài học! 





Ỷ C - 

69. Aaaaah! herel 81. Hut, what about the cost of all the 
70. Aaaaahi 76. Weli, it jus† sounds like a series  breakage's?! Your honour, this duck 
71. CRASH | Of unfortunate accidents to me!  need§ to be taught a lessonl! 

72. POLICE Could have happened to anvone! 82. BANG 

73. SPLASH 77. GOLFEHR S MONTHLY 83. [m sure the insurance compa- 
74. “And then the police arrested 78. GOLFEHS WEEKLY hies WIll pay for the breakage sì And 
me..." 79. GOLFER'S DAILY as for a lesson, II teach him one 


79. ....and thats how l ended up 80. Case dismissedl mysell 


g4. Một bài học chơi gôn| Có về như mọi chuyện 
đều bắt đầu từ một đường bóng tôi! Tôi sẽ gặp ông 
` trên sân gồn trong nửa 'iếng nữa, ông Vịt! 


87. AI Tôi nghĩ làtôiđã 
không cho chất kẹo đó đủ ¡| 
tâh gần kết dính! : 


84. À golf lessoni It seems like all 
this began with a poor followthrough! 
[ll meet you on the golf course in 
half an hour, Mr Ducki 

85. Haif an hour later — 

86. Now, Í want you to watch me and 
CopDy my follow through exactly! 

87. Ah! ! don † think l can have given 


86. Bây giờ, tôi muốn ông coi tôi và bắt 
chước y hệt Tu) DöNg của tôi nhé) i 


a9. Trời di! Nghe như thể 
đó là môt cái cửa sổ! „~ 


90. Tôi chẳng bận tâm gì! Tôi ` 
|[ đã từng làm vỡ một cái máy 
\ cày, một xe lửa và một khinh / 


đó nhắc vê nhỏ ral Và `. 


một ô-lô nữal 





that glue quite enough time to setl 
88. THWACK 

89. Oh dear! That sounds like a win- 
dowi 

90. ! wouldn'†t worry! I broke a trac- 
tor, a train and a hot air balloonl 

Q1. TINKLE 

92. Ah ves, that reminds mel And a 


busi 

93. CRASH SMASH 

94. Who S is this?! 

95. His!! 

96. All riqght! [II pummel both of you 
lo a puÍp then! 

97. Quickt To the clubhousel 


28 










101. Phì! Ông lái xe thì hơn! - 


99. Phì! Chúng ta nên Ai xe thị h 
PhòI Tôi đuôi quá rồi! 


dùng xe vậy! Phòi 


98. Hắn đến sát mình rôi! ` 
Chúng ta sẽ không bao giờ / 
„__ tới được câu lạc bội 












/P 7 o6. Lạ thật! Máy hình ` 
A\ như không làm việc! 
»„ Chăng hiễu tại sao! 


| Tôi nghĩ Ÿ” ;o4. Tôi sẽ gọi điện cho cảnh sát | 
là mình đã } - Loại người nhự hãn không được 


tưn ha _ phép đên sân gôn! 






[1og. Hắn đã bẻ đứt 
'. cân ăng-tenl * 





r2. Tôi không, Ế 173. Ông không được dừng lại! Hắn đã bê đứt cân ăng:ten! Hán 


thấy gì cải 8 ng. TH ¡. (Tên đường may 
_ — _mẫn 
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98. He gaining on usi WeTli never ˆ People like thafshouldnt†beallowed 112. l can†t see a thing! 

make it to the club house! 0n a golf coursel 113. You canT stop! He ripped off 
99. >Puffl< Wes better take my car - 105. SQUEAL the aeriall He 'l rip off our heads too! 
then! >Pantl< 106. Strangel! lt doesn't seem tobe — 114. Bon voyage!l 

100. TO CAH PARK working!  wonder why! 115. CRASH 

101. >PantIl< You better drive! 107, Maybe thats whyl 116. BÀNG 

>Puffl< ['m too exhaustedl 108. He S ripped off the aeriall 117. SMASHí 

102. OKI 109. Ahhi 118. BRIDGE UNDER REPAIR DUE 
108. I think we ve lost himi 110. SMASH TO BALLOON DAMAGE 


104. [rn going to phone the police! ˆ 111. CRACKCRACKCRACK 


2ã AI Ti: 120. Không! Ông không thế dừng lai! 
| 7/9.I6iphảai Ÿ piàu đó còn ngụy hiểm hơn! Tôi sẽ 
| dựng lại thôi đập vỡ kính chăn : 
Quánguy Â. gió để ông có thế )“ 


“ ha biết bơi Nhưng — 
tôi kDUáC, biết >„ý 


F124, Chẳng phải là hên đâu! Mà là nhờ thiết kê khéo léo! Nay tt tôi 
đã đổi hệ thống dây kéo thay vì khóa ngàm, khi n một lực kéo 


xuống đột ngột, nó sẽ nhà thêm ng | 








134 Thầy chưa?! Tôi đã dự ` 
kiên cho tật cả mọi chuyện 
rắc rỗi có thế xây đến! 


| 145. TÔI hy 
vong điều đó | 





119. I've got to stop! It's too danger- — 124. Í hope you can swimi 132. CLUNK 

ousÍ 125. SCREECH 133. That wasn † luckl That was clever 
120. No! You can stop! Thatseven 126. HUMBLE desigm! [ve changed my pulley Sys- 
more dangerous! I'll break the 127. I can swiml! But ! can fly fem so now, rather than snapping, ït 
windscreen so you can seel 128. CRUSH pDAys out rore rope when subieot to 
121. STOPIIH 129. You again! a sudden clownward forcel 

122. CRASH 130. Phewl! That was a bít of luck! 134. You see!l? lI've planned for 
123. RUMBLE 181. CLUNK everything that miqh† go wrong! 


135. I hope thafS truel 


| 738. Trời ơi! Có lẽ không 
phải tắt cả mọi chuyện „ 


" 140. Đây không phải 
nút dừng khẩn cáp! 
Mà là lỗ mũi tôi! 


{ :44. Tụi nó đâu rồi! Một ngàn cuộc hành 
nh không bị tai nạn nào, mà bây giờ như 


trì 
vầy nè! Chúng đâu?! Ta sẽ 

















"145. Có lễ chúng ta chỉ cân 
giải thích điêu gì đã xây ra... 







qÑ hà”, 
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” 148. Ông có biết điều làm cho tôi thực sự khó chiutrong 


toàn bộ vụ này là gì không?! Không phải khí lạnh! Không. _ 
phải cái món sữa bò chua Tây Tạng! Màià việc tôi đã làm mật J 
`. khúcđâu củacây gây chơi gônưng ýnhất củatôi! 








136. Oh dear! Maybe not quite 


verything! 

137. THE EAGLE 

138. SPLASH CRASH 

139. Heip! I can see a thing! Some- 
one stop this thing! 

140. Thats not the emergency stop! 
lhats my nosel 

141. CRUNCH 

142. TOWN HALL 

143. THE EAGLE 


144. Where are they?! One thousand 
voyages without an accident and 
now this! Where are they?! Im go- 
¡ng to kill themi 

145. Perhaps if we jus† explained 
what happened... 

146. No! Speaking as your legal ad- 
ViSOr my expet† counsel to you wouldl 
be — disappesar! 

147. And so, later — 

148. You know the one thỉing that 






129. Cứu tôi! Tôi không thấy dì _ 
“cả! Ai đó dừng cái này lại đi! 






4e. Không! Nói với tư cách cố vắn pháp| 
luật của ông thì lời tư vẫn chuyên môn| 
`_ của tôi cho ông sẽ là - biên ngay! | 
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/149. Thể ông có biết điều gì 
làm tôi khó chịu không?! Đó 
là việc chọn môn chơi gôn 

ngay từ đầu 





really uipsets me about all this?! - IF's 
not the coldl Ifs not the rancid vak 
milkl - Itfs losing that head off my 
favourite driver! 

149. You know what upsets re?! Tak- 
ing up golf in the first placel 

150. OUTEHR MONCHURIA LAST 
GOLF COURSE FOR THREE THOU- 
SAND MILES 


F1 7: Cau có cái xe tải mới thật ẤƒƑ 2- Nó chính là mệt phân công 
c Sb 5 Mi : bán hẳng tận nhà 
là hết sấy đó, Mickey! việc gia) › dây. nn 


— 
Si 





⁄ 
-. 


1. Thats a spiff/ new van y' got there, Mickey! 2. lFs par† of my new door†o-door -business! __ #'GOOFY 
4. WHIZZO VACUUM CLEANERS 














y 7. Tại cậu không biệt 8. Điêu đó phụ thuộc vào cách tiếp cận! `, 
chứ dạo này có nhiêu Cậu phải làm sao để mọi người hưởng 
dịch vụ bán hàng giao tận Ä_ ứng cậu, làm cho họ cảm thầy rằng họ có j 
nhà lãm! Z\ thể tin cậu và sản phẩm của cậu! Đó mới 

là điểm mắu chốt! ế 





rồi, tớ sẽ kiểm Ì 
tra xem thế 
nảo!l 





“.“ . ~- 






5.Ìm selling all the latost modols! Care fo Join me? 6. Sure, II GhocK ít Oufl 7. ¡ 0r- 

days! 8. Depends on the c4 You've got to ge† people to respond to you, make them feel they can trust you and your pProduct! 

That's the key! 9. WHIZZO VACUUM CLEANERS —_ : | 

I7 ::.Xinlỗi anh bạntrẻ, 

nhưng tôi không quan tâm 

đên nói _ 
72. Vâng được 
thôi, thưa bài 






14. Cảm ơn đã cho phép tôi trình bày, 
thưa bà! Xin lỗi nó đã không thuyết phục ; 
được bài -sauzex.ult 
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10. However T1. Sorry, young man, but Ïm not interested! 12. Very well, maml Thank you for your time! 
13. The nextstop— 14. Thank you for allowing me to demonstrate, ma ml Sorry it didn't convince youl 
_ 18 Vàđiểm  |//:ø.TâtcảnhữnggìchúngtôiN| l+s Nhữ sài Giáo E SA NI t» _ 
kê Ícó là những tắm thăm nhỏ và tôi 18. Những điểm dừng chân... và nỗi thất vọng... tăng lên... 
—= chỉ việc đập những cái thảm „ 7 › T TIWTTT— 

đó cho sạchbuil / 
WƑ/?7.xin lỗi đã 

làm phiên 













/Z_ 19. Tôi e răng không thể đủ khả ` 
năng đề mua một cái máy hút bụi mới | T 
cho đên sang nãmÌ > 

Q2 Z2. Tôi hiểu! S11 
: 2= —- Ôi Ỉ : | 












F LÔ. C xÌ) ị “=”" | Ì— " đc } 
15. And the nexi — 16. All we have are throw rugs, and I just beat those cleanl 17. Sorry to trouble you, sirl 
18. Thestops...anddisappointmenis...mount— 19. Ican'taffordanewvacuumuntilnextyear, Ì rmnafraid! 20. lunderstand!Sighi 
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22, Đây là một sản 
phâm tôt, nhưng thật 
ra tôi muôn một cái gi 
đó có tính... thê thao một tí, anh 
biệt ÿ tôi muôn nói gì chứi 


f7 23. Thể thao hả? Ì 


MỆ| Tôi hiểu rồi thưa 
CÁ. bài Ôi trời... 







2T. Unlhinally — 22. IFs a fine product, but I really wanted something a liftle more... sporfy, if VOU know what I mean! 
23. Sporty? l see, ma ml! Oh, well... 24.ZUMMM 


25. Tớ là một thăng bỏ đi, Goofy ạ! Một thất bại hoàn ` 
toàn! Tớ nghĩ việc này cứ như là bán dao xắt thịtcho Ì 
người ăn chay vậy! 
















28. Câu sẽ mua 


27. Nói nghe nè, Mickey! 
: : t ư? Tại sao? 


Tớ sẽ mua sạch những thứ 
của cậu, toàn bộ moi thứ! 















25. ma washout, Geofy! A complete flop! I might as well be selling steak knives to vegetarlans! 26. Hmmm... 27. Tellya 
what, Mickew! II buy vuh out, lock, stock an' barrel! 28. You will2 Wh V? 
S 31. Ngày hôm / 32. TỚ thầy cũng là nghề đi chào hàng ) 

Sau... thôi! Thê cái ÿ tưởng vệ việc bán hàng giao 
: tạn nhà của cậu ra sao nào? 










⁄ 33. Ô, tớ không làm 
những thứ đó đâu, Mickey 
aä! Dân chúng sẽ không | 
mua những thứ vớ vân 
đẽ lau chủi... 









ồi WHIZZO. 
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30. VWHIZZO VACUUM CLEANEHS_ 31. Nextday— 32. On the road. 


29. ! got an ideer about all this that I wanna ty! Seeval 
an WItH... 


[ see! So what s your idea about selling door to door?_ 33. Oh, Lain't doin' that, Mickey! Folks ain' buyln' stuff †` cle 





⁄34.....nhưng chắc chắn họ sẽ _ : : 
at sàng thuê một người đề dọn _ ÿ = PS CS ST 
dẹp cho họ Hôm nay tở đã có = 2 : 


những năm việc làm đây nhá! Z— : _.= 
 iBNotbiBik, M : L7722227 
_ 1á 3 /X DỊCHVỤ | 
| “ MS. ^¬xXYýZ\L. poNnDgp [ ` _ 


Ñ: 
“6Â 


Ì —=—— biển, 


_—. 


34. ....Dut they re sure ready to hire someone to clean for 'eml Ive had five Jobs tday already! ỘI ¿ 
36. GOOFY*S CLEANING SERVICE 





Phát hành vào ngày 22-3-1337 


Với các câu chuyện 
Phù thủy Mervin (Phần 1) 


Donald đang cùng ba đưa chau thong dong du ngoạn đến một khu mỏ vàng cũ băng xe đạp bông 
"+á hỏa" biết ra bác Serooge đã lén cài thiệt bị theo dõi cả bọn! Vậy là hệt được yên vuil Bác 


k -ỊẠ 3 


Scrooge cấp tốc gửi đến cho Donald một chiêc máy thông minh để bắt Donald tranh thủ kiểm tra 
xem trong các mỏ còn vàng hay không và báo cáo về cho bac ta. Nhờ chiêc máy, chú cháu Donald 
phát hiện ra rằng mõ thi không côn vang nhưng một ngọn núi gân đó thì làm băng vàng khôi: Cả 
bọn lân dò vô sâu trong hang núi và vô cùng sửng sốt gặp phù thủy Mervin! Ong phụ thủy này là 
ai, pháp thuật như thê nào và nhât là cö gi nguy hiểm đồi với các chú vịt của chúng ta không? 
Tiêu phụ thân lực 

Sau khi đọc xong “Nhưng truyền thuyết về Paul Bunyan"” Mickey đâm ra ngưỡng mộ vóc dáng 
không lô của anh tiêu phu này. Nhờ một người bạn, Mickey đã được toại nguyện : cứ một chộc anh 
lại bự lên thêm rât nhiêu! Nhưng thật là bât ngờ cho Mickey, trong khi anh chàng khoái chí nghĩ 
răng sẽ được một mẻ hù dọa Minnie và Gooly ra trò thị chăng ai mây may chú ý đên thân hình to 
tướng của Mickey cả mà chỉ có những lời phàn nàn vê những thiệt hại do sự to xác đö gây ra! Đên 
khi Mickey thấy hồi hận đã làm người không lô thì quá muộn... anh to băng cả thành phô và giãm 
nát mọi vật xung quanh! Đau khô vì không sao trở lại vóc dáng bình thường, Mickey đành trôn vô 
rừng! Ở đó người ta đang đặt chât nô đề dọn mặt băng và vụ nô đã xảy ra đúng lúc Mickey trở tơi... 
Câu chuyên trên xe điện 

Sau bao nhiêu thất bại trong nhiều nghề khác nhau, lần này Donald làm người lái tàu điện trong | 
thành phố rất thành công, khách hàng thầy điều biết tiếng. Vậy mà hôm đó Daisy lại rủ rê. 
Gladstone, kỳ phùng địch thủ của Donald, đi tàu điện do anh lái cho biết! Như mọi lân, gã anhhọ. 


hợm hĩnh này lại chê bai, công È 


hợm hĩnh này lại chê bai, công kích Donald hết lời. Rồi chỉ vì sự tham lam của gã, chuyên xe điện _' 
___ hôm đó đã trở thành một chuyến xe kinh hoàng... ¬ =“" “ _ 
- F cã ¬ & = \⁄ k< - ` ¬ ` ` _— 

















